
STEEL SAFETY PLUNGER W/ SPRING FOR GLOCK® - LIGHTNING
STRIKE STEEL SAFETY PLUNGER W/SPRING

If you're already committed to improving your Glock pistols with other
Lightning Strike products, like the company's lightened steel striker, then why
stop there? Continue building on perfection by adding in the company's Steel
Safety Plunger, which further improves reliability and accuracy. In making the
enhanced safety plunger, Lightning Strike starts with solid 17-4 stainless steel,
which is precision-machined and heat-treated to provide the tightest possible
tolerances and improved durability. The construction and machining put into
this component makes it almost impervious to environmental conditions and
also helps to provide a smoother trigger pull on your Glock handgun. Each
Lightning Strike Products Steel Safety Plunger ships with a Wolff reduced-
power safety-plunger spring, and for those looking to take their stock pistol up
a notch, the plunger is compatible with the OEM Glock steel striker as well.
Does Not Fit Gen 5

Attributes

Name: LIGHTNING STRIKE STEEL SAFETY PLUNGER W/SPRING
Manufacturer: LIGHTNING STRIKE
Product no.: 642000024
Mfr. No.: LS7930
Make: Glock
Model: 22,19,29,31,27,20,17,18,26,33,34,24,35,23,32
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den
StahlSicherheitsplunger mit Feder für Glock® von
Lightning Strike
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den StahlSicherheitsplunger mit Feder von Lightning Strike für deine GlockPistole
entschieden hast. Dieser Sicherheitsplunger wurde entwickelt, um die Zuverlässigkeit und Genauigkeit deiner
Waffe zu verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du
das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den StahlSicherheitsplunger nur mit den kompatiblen GlockModellen: 29, 20, 17, 19, 22, 23,
24, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33, 18.
Der Plunger ist nicht für die Gen 5 Modelle geeignet.
Halte das Produkt und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Sicherheitsplungers und der Feder auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Funktionsstörungen, verwende das Produkt nicht und
kontaktiere einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sicherheitsplungers entladen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du mit der
Waffe und deren Komponenten arbeitest.
Vermeide es, den Sicherheitsplunger in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion zu
verhindern.
Verwende nur die mitgelieferte WolffSicherheitsplungerfeder mit reduzierter Kraft für den besten Betrieb.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine GlockPistole entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten möchtest, um eine sichere Umgebung zu gewährleisten.

Installation des Sicherheitsplungers:2.

Entferne den alten Sicherheitsplunger, falls vorhanden.
Setze den neuen StahlSicherheitsplunger an die vorgesehene Stelle ein.
Achte darauf, dass der Plunger richtig sitzt und nicht klemmt.

Federinstallation:3.

Installiere die WolffSicherheitsplungerfeder in den vorgesehenen Platz.
Stelle sicher, dass die Feder fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Überprüfung:4.

Überprüfe die Funktion des Sicherheitsplungers, indem du den Abzug betätigst, um sicherzustellen,



dass er reibungslos funktioniert.
Führe eine Funktionsprüfung der Waffe durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die geeigneten Entsorgungsmethoden in deiner Region, um sicherzustellen, dass alle
Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des StahlSicherheitsplungers mit Feder von Lightning
Strike, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Fachhändler. Halte die Produktinformationen bereit, um
eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Abschluss
Die Sicherheit und Leistung deiner GlockPistole hängen von der richtigen Installation und Pflege des
StahlSicherheitsplungers ab. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Schießen zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken, zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for STEEL SAFETY
PLUNGER W/ SPRING FOR GLOCK® LIGHTNING
STRIKE
Introduction
Thank you for choosing the Steel Safety Plunger with Spring for your Glock® handgun. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this document
carefully to understand how to use this component effectively and safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the plunger is compatible with your Glock model (not suitable for Gen 5).
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Store the product in a cool, dry place away from children and unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications.
Regularly inspect the plunger for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to install the plunger if you are unfamiliar with firearm disassembly and assembly.
Always ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Wear safety glasses during installation to protect your eyes from any potential debris.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm or the plunger.
If you experience any issues during installation or use, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the Glock is unloaded and point the muzzle in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool, hammer, and safety glasses.

Disassembly2.

Remove the slide from the frame according to the Glock owner's manual.
Take out the existing safety plunger by gently tapping it out with a punch tool.

Installation of the Steel Safety Plunger3.

Insert the new Steel Safety Plunger into the designated slot.
Use a punch tool to gently tap the plunger into place. Ensure it is seated properly.
Install the Wolff reducedpower safetyplunger spring provided with the product.

Reassembly4.

Reattach the slide to the frame, ensuring all components are aligned correctly.
Perform a function check to ensure the plunger operates smoothly.

Usage5.

After installation, regularly check the plunger's operation during routine maintenance.
If you notice any irregularities, do not use the firearm until it has been inspected by a qualified



professional.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not discard in regular household waste; check for appropriate recycling or hazardous waste disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Steel Safety Plunger, please refer to the manufacturer’s website or
customer support channels for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your commitment to safety helps ensure a better
experience with your Glock® and its enhancements.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PLUNGER DE SEGURIDAD DE ACERO CON MUELLE
PARA GLOCK® LIGHTNING STRIKE
Introducción
Gracias por elegir el Plunger de Seguridad de Acero con Muelle para tu pistola Glock®. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso e instalación seguros de este producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente para entender cómo usar este componente de manera efectiva y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el plunger sea compatible con tu modelo de Glock (no es adecuado para Gen 5).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Esté al tanto de las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones de armas de fuego.
Inspecciona regularmente el plunger en busca de desgaste o daños antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes instalar el plunger si no estás familiarizado con el desensamble y el ensamblaje de armas de
fuego.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de posibles escombros.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al arma o al plunger.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que la Glock esté descargada y apunta el cañón en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzonado, un martillo y gafas de
seguridad.

Desensamble2.

Retira la corredera del armazón según el manual del propietario de Glock.
Saca el plunger de seguridad existente golpeándolo suavemente con la herramienta de
punzonado.

Instalación del Plunger de Seguridad de Acero3.

Inserta el nuevo Plunger de Seguridad de Acero en la ranura designada.
Usa la herramienta de punzonado para golpear suavemente el plunger en su lugar. Asegúrate de
que esté bien asentado.
Instala el muelle de plunger de seguridad de potencia reducida Wolff proporcionado con el
producto.

Reensamble4.

Vuelve a colocar la corredera en el armazón, asegurándote de que todos los componentes estén



alineados correctamente.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el plunger opere sin problemas.

Uso5.

Después de la instalación, revisa regularmente el funcionamiento del plunger durante el
mantenimiento rutinario.
Si notas alguna irregularidad, no uses el arma hasta que haya sido inspeccionada por un
profesional calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
No lo deseches en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje o eliminación de
desechos peligrosos apropiadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Plunger de Seguridad de Acero, consulta el sitio web del fabricante
o los canales de soporte al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu compromiso con la seguridad ayuda a garantizar
una mejor experiencia con tu Glock® y sus mejoras.



Guide de Sécurité pour le PLONGEUR DE
SÉCURITÉ EN ACIER AVEC RESSORT POUR
GLOCK® LIGHTNING STRIKE
Introduction
Merci d'avoir choisi le plongeur de sécurité en acier avec ressort pour ton pistolet Glock®. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de ce produit. Lis ce
document attentivement pour comprendre comment utiliser ce composant de manière efficace et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le plongeur est compatible avec ton modèle de Glock (non adapté à la Gen 5).
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les pratiques de sécurité standard.
Range le produit dans un endroit frais et sec, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Sois conscient des lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Inspecte régulièrement le plongeur pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas d'installer le plongeur si tu n'es pas familiarisé avec le démontage et le remontage des
armes à feu.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Porte des lunettes de sécurité pendant l'installation pour protéger tes yeux de tout débris potentiel.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir tout dommage à l'arme ou au
plongeur.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le Glock est déchargé et pointe le canon dans une direction sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires : un outil à frapper, un marteau et des lunettes de sécurité.

Démontage2.

Retire la glissière du cadre selon le manuel du propriétaire de Glock.
Retire le plongeur de sécurité existant en le tapotant délicatement avec un outil à frapper.

Installation du Plongeur de Sécurité en Acier3.

Insère le nouveau plongeur de sécurité en acier dans la fente désignée.
Utilise un outil à frapper pour taper doucement le plongeur en place. Assuretoi qu'il est bien en
place.
Installe le ressort de plongeur de sécurité Wolff à puissance réduite fourni avec le produit.

Remontage4.

Réattache la glissière au cadre, en t'assurant que tous les composants sont correctement alignés.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le plongeur fonctionne en douceur.

Utilisation5.



Après l'installation, vérifie régulièrement le fonctionnement du plongeur lors de l'entretien de
routine.
Si tu remarques des irrégularités, n'utilise pas l'arme à feu jusqu'à ce qu'elle ait été inspectée par
un professionnel qualifié.

Instructions d'Élimination
Élimine tout composant ancien ou endommagé conformément aux réglementations locales de gestion
des déchets.
Ne jette pas dans les déchets ménagers réguliers; vérifie les options de recyclage appropriées ou de
gestion des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le plongeur de sécurité en acier, consulte le site web du
fabricant ou les canaux de support client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ton engagement envers la sécurité contribue à
garantir une meilleure expérience avec ton Glock® et ses améliorations.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
PERCUSSORE DI SICUREZZA IN ACCIAIO CON
MOLLA PER GLOCK® LIGHTNING STRIKE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Percussore di Sicurezza in Acciaio con Molla per la tua pistola Glock®. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicura di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere come utilizzare questo componente in
modo efficace e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il percussore sia compatibile con il tuo modello di Glock (non adatto per Gen 5).
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui le pratiche di sicurezza standard.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Controlla regolarmente il percussore per usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare il percussore se non sei esperto nella disassemblaggio e assemblaggio delle armi
da fuoco.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'arma o al percussore.
Se riscontri problemi durante l'installazione o l'uso, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la Glock sia scarica e punta la canna in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: un attrezzo a punzone, un martello e occhiali protettivi.

Disassemblaggio2.

Rimuovi il carrello dalla parte inferiore secondo il manuale dell'utente Glock.
Estrai il percussore di sicurezza esistente colpendolo delicatamente con un attrezzo a punzone.

Installazione del Percussore di Sicurezza in Acciaio3.

Inserisci il nuovo Percussore di Sicurezza in Acciaio nella fessura designata.
Utilizza un attrezzo a punzone per colpire delicatamente il percussore in posizione. Assicurati che
sia correttamente posizionato.
Installa la molla per percussore di sicurezza a potenza ridotta Wolff fornita con il prodotto.

Riassemblaggio4.

Riattacca il carrello alla parte inferiore, assicurandoti che tutti i componenti siano allineati
correttamente.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire che il percussore funzioni senza problemi.



Uso5.

Dopo l'installazione, controlla regolarmente il funzionamento del percussore durante la
manutenzione di routine.
Se noti irregolarità, non utilizzare l'arma fino a quando non è stata ispezionata da un professionista
qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti vecchi o danneggiati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare nei rifiuti domestici regolari; verifica le opzioni di riciclaggio o smaltimento di rifiuti pericolosi
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Percussore di Sicurezza in Acciaio, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o ai canali di supporto clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Il tuo impegno per la sicurezza aiuta a
garantire una migliore esperienza con la tua Glock® e i suoi miglioramenti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STEEL SAFETY
PLUNGER W/ SPRING FOR GLOCK® LIGHTNING
STRIKE
Introduksjon
Takk for at du valgte Steel Safety Plunger med fjær for din Glock® pistol. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet
nøye for å forstå hvordan du effektivt og sikkert kan bruke denne komponenten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at plungeren er kompatibel med din Glockmodell (ikke egnet for Gen 5).
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner av skytevåpen.
Inspiser regelmessig plungeren for slitasje eller skade før bruk.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Forsøk ikke å installere plungeren hvis du er ukjent med demontering og montering av skytevåpen.
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du begynner installasjonen.
Bruk vernebriller under installasjonen for å beskytte øynene mot potensielle partikler.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på skytevåpenet eller
plungeren.
Hvis du opplever problemer under installasjonen eller bruken, kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at Glocken er uladet og pek munningen i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy: en punchverktøy, hammer og vernebriller.

Demontering2.

Fjern sleiden fra rammen i henhold til Glockeierens manual.
Ta ut den eksisterende sikkerhetsplungeren ved å forsiktig slå den ut med et punchverktøy.

Installasjon av Steel Safety Plunger3.

Sett den nye Steel Safety Plunger inn i den angitte plassen.
Bruk et punchverktøy for forsiktig å slå plungeren på plass. Sørg for at den sitter riktig.
Installer Wolff redusert kraft sikkerhetsplungerfjær som følger med produktet.

Montering4.

Fest sleiden til rammen, og sørg for at alle komponenter er riktig justert.
Utfør en funksjonstest for å sikre at plungeren fungerer jevnt.

Bruk5.

Etter installasjonen, sjekk regelmessig plungeren under rutinemessig vedlikehold.



Hvis du legger merke til uregelmessigheter, ikke bruk skytevåpenet før det er inspisert av en
kvalifisert profesjonell.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle gamle eller skadede komponenter i samsvar med lokale avfallsreguleringsregler.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall; sjekk for passende resirkulering eller farlig
avfallshåndteringsalternativer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Steel Safety Plunger, vennligst se produsentens nettsted eller
kundestøttekanaler for assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din forpliktelse til sikkerhet bidrar til å sikre en
bedre opplevelse med din Glock® og dens forbedringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stalowego
Zderzaka Bezpieczeństwa z Sprężyną do
Pistoletów Glock® Lightning Strike
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup stalowego zderzaka bezpieczeństwa z sprężyną do pistoletów Glock® od firmy Lightning
Strike. Naszym celem jest zapewnienie najwyższej jakości produktów, które zwiększają niezawodność i
dokładność Twojego pistoletu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zderzaka tylko z kompatybilnymi modelami pistoletów Glock® (29, 20, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35,
26, 27, 31, 32, 33, 18).
Nie używaj zderzaka z modelami Gen 5.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób, który może wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących konserwacji i użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.1.
Usunięcie starego zderzaka: Zdejmij stary zderzak bezpieczeństwa, postępując zgodnie z instrukcjami2.
producenta.
Montaż nowego zderzaka:3.

Umieść stalowy zderzak bezpieczeństwa w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że zderzak jest prawidłowo osadzony i nie ma luzów.

Montaż sprężyny: Zainstaluj sprężynę zredukowanej mocy od Wolff, upewniając się, że jest prawidłowo4.
zamocowana.
Sprawdzenie działania: Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy mechanizm działa płynnie i bez zacięć.5.

Użytkowanie

Używaj pistoletu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie zderzaka i sprężyny.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, zaprzestań używania pistoletu i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku wystąpienia problemów, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania stalowego zderzaka bezpieczeństwa z sprężyną do pistoletów
Glock® jest kluczowe dla zapewnienia jego prawidłowego działania i ochrony użytkownika. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych i instrukcji, aby cieszyć się bezpiecznym użytkowaniem produktu.



STEEL SAFETY PLUNGER W/ SPRING Käyttäjän
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STEEL SAFETY PLUNGER W/ SPRING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glockpistoolisi turvallisuutta ja suorituskykyä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epätavallista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain valmistajan suosittelemaa jousia, kuten Wolffin vähävirtaista turvaplugin jousia.
Varmista, että kaikki asennukset tehdään rauhallisessa ympäristössä ilman häiriöitä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen turvaplugin asennusta tai vaihtamista.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että Glockpistoolisi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Tarvitset seuraavat työkalut: ruuvimeisseli ja mahdollisesti muita työkaluja, riippuen
asennustarpeista.

Asennus2.

Poista vanha turvaplugi varovasti.
Asenna uusi teräksinen turvaplugi paikoilleen.
Käytä valmistajan suosittelemaa jousia varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä Glockpistoolia normaalisti ottaen huomioon, että uusi turvaplugi voi parantaa liipaisimen
toimintaa.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tuote toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä esittäessäsi.

Yhteenveto
STEEL SAFETY PLUNGER W/ SPRING on suunniteltu parantamaan Glockpistoolisi turvallisuutta ja suorituskykyä.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö. Muista
myös tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja toiminta.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL SAFETY
PLUNGER W/ SPRING FÖR GLOCK® LIGHTNING
STRIKE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL SAFETY PLUNGER W/ SPRING från Lightning Strike. Denna produkt är designad för att
förbättra säkerheten och prestandan hos din Glockpistol. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd bara produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din Glockmodell är kompatibel med produkten. Den passar inte Gen 5.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Följ alltid de säkerhetsföreskrifter som gäller för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Se till att din Glockpistol är avstängd och att magasinet är borttaget.1.
Installation av Steel Safety Plunger:2.

Ta bort den gamla säkerhetsplungern genom att följa tillverkarens instruktioner.
Installera den nya Steel Safety Plungern genom att placera den på rätt plats.
Använd Wolff reducerad kraft säkerhetsplungerfjäder som medföljer produkten.

Kontrollera funktionalitet: Efter installation, kontrollera att avtryckaren fungerar smidigt och att3.
säkerhetsplungern är korrekt installerad.
Användning: Använd din Glockpistol som vanligt, men var alltid medveten om säkerhetsåtgärder.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar gamla komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelový bezpečnostní plunžer s pružinou pro Glock® od společnosti Lightning
Strike. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil spolehlivost a přesnost vaší pistole Glock. Je důležité se
seznámit s pokyny pro bezpečné používání a údržbu, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt není poškozen a je v dobrém stavu.
Používejte produkt pouze na určené modely Glock® (29, 20, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33,
18) a nepoužívejte ho na modely Gen 5.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o použití, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je pistole vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s plunžerem a pružinou buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro údržbu a používání.
Nikdy nezapomínejte na pravidelnou kontrolu a údržbu vaší pistole Glock®.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je pistole vybitá a bezpečná.

Instalace:2.

Odstraňte stávající bezpečnostní plunžer z vaší pistole.
Nainstalujte nový ocelový bezpečnostní plunžer od Lightning Strike.
Ujistěte se, že je plunžer správně usazen a zajištěn.
Připojte pružinu Wolff s nižší silou.

Použití:3.

Před prvním použitím proveďte test spouštění, abyste zajistili hladký chod.
Sledujte jakékoli neobvyklé chování během používání a ihned přestaňte používat, pokud
zaznamenáte problém.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby se také informujte o aktuálních upozorněních a odvoláních produktů prostřednictvím platformy



Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste zvolili produkt od Lightning Strike. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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